
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council 
Cofnodion cyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd am 7yh 16/2/2021 drwy gynhadledd fideo. 
Minutes of the Full Council meeting held at 7pm 16/2/2021 by video conference. 
 
Yn Bresennol/Present: Derek Owen, Enid Jones, Carys Davies, Vic Ensor, Brian Potter, Elfed 
Jones, Frank Egan, Tim Turner, Dafydd Williams, Dei Owens 
 
Wrth Law/In attendance: Y Cyng/Cllr Aled Morris Jones, Carli Evans Thau (Clerc/Clerk), Dr 
Margaret Wood a’r Athro/& Prof. Colin Iago (GeoMôn), Sandi Volkert a/and Rich Hughes (HWB 
Cemaes) 
 
Ymddiheuriadau/Apologies: Jack Longman 
 
1 Croeso/Welcome 
 Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen a chroesawodd bawb oedd yn bresennol. 

Derek Owen chaired the meeting and welcomed all present. 
  
2 Datgan Diddordeb/Declaration of Interest 
 Elfed Jones – GeoMôn 
  
3 Adeilad y Llyfrgell/Library Building 
3.1 GeoMôn 
 Diolchodd yr Arthro Colin Iago i’r cyngor ymuned am y cyfle i fod yno. Ar ran GeoMôn 

rhoddodd gyfrif manwl o fwriadau’r grŵp ynghylch defnyddio adeilad y llyfrgell. Mae 
GeoMôn yn sefydliad a gydnabyddir yn fyd-eang. 
 
Diolchodd y Dr Margaret Wood i’r cyngor cymuned am gefnogi prosiectau blaenorol 
GeoMôn gan ofyn sut byddai’r gymuned yn dymuno i GeoMôn weithio gyda nhw ar 
brosiectau’r dyfodol. Nododd y Dr Wood ei bod yn edrych ar deithiau cerdded o 
ddiddordeb yn y pentref ar hyn o bryd gan ddod â hanes yr ardal ynghyd. Nododd Carys 
Davies fod Cwmni Cemaes hefyd yn bwriadu datblygu llyfryn yn hyrwyddo teithiau 
cerdded byr ac, efallai, y byddai modd i GeoMôn ymwneud â hyn. Byddai Carys Davies 
a’r Dr Wood yn cadw cyswllt i’r perwyl hwn. 
 
Gofynnodd Enid Jones o le byddai GeoMôn yn cael arian i sefydlu a chynnal y ganolfan 
arfaethedig yn hen adeilad y llyfrgell. Cadarnhaodd yr Athro Iago bod GeoMôn wedi’i 
sefydlu ers nifer o flynyddoedd ac y buasai’r incwm yn dod o danysgrifiadau aelodaeth, 
rhoddion, gwerthu llyfrau a grantiau. Y disgwyl oedd y byddai cael canolfan fwy yn rhoi 
mwy o gyfleoedd ac, felly, yn cynyddu’r incwm a grëwyd.  
 
Gofynnodd Vic Ensor a oedd GeoMôn wedi bod yn chwilio am ganolfan cyn i hen adeilad 
y llyfrgell fod ar gael. Cadarnhawyd bod y sefydliad yn bwriadu ymestyn a’i fod wedi bod 
yn chwilio’r ynys i gyd am adeilad ychwanegol. Cadarnhawyd y câi’r Tŷ Gwylio ym Mhorth 
Amlwch ei gadw, yn enwedig felly gyda’r cysylltiadau â’r Deyrnas Gopr. 
 
Diolchwyd i gynrychiolwyr GeoMôn am eu hamser a’u hymdrechion.  
 
Prof. Colin Iago thanked the community council for the opportunity to attend. On behalf of 
GeoMôn he gave a detailed account of the group’s proposals for the use of the library 
building. GeoMôn is a globally recognized organisation. 
 
Dr Margaret Wood thanked the community council for supporting GeoMôn’s previous 
projects, and asked how the community would like GeoMôn to work with them for future 
projects. Dr Wood noted that she is currently looking at walks and tours in the village 
drawing together the history of the area. Carys Davies noted that Cwmni Cemaes was 



also looking to develop a booklet promoting short walks and that it may be possible for 
GeoMôn to have some input. Carys Davies and Dr Wood to liaise. 
 
Enid Jones asked where GeoMôn would secure funding towards establishing and 
maintaining the proposed centre at the old library building. Prof Iago confirmed that 
GeoMôn had been established for a number of years and that income came from 
membership subscriptions, donations, sale of books and grants. It was anticipated that 
having a larger base would provide more opportunities thus increase the income 
generated. 
 
Vic Ensor asked whether GeoMôn had been looking for a base prior to the library building 
becoming available. It was confirmed that the organization was looking to expand and 
had been looking island wide for an additional building. It was confirmed that the Watch 
House in Amlwch Port would be retained, especially with the ties to Copper Kingdom. 
 
GeoMôn’s representatives were thanked for their time and efforts. 
 

3.2 HWB Cemaes 
 Diolchodd y cynrychiolwyr i’r cyngor cymuned am y gwahoddiad i ddod i’r cyfarfod. 

Rhoddodd Sandra Volkert ddarlun o’r cynigion hyd yn hyn, gan egluro bod y cyfarfodydd 
cyntaf a’r cyfathrebu i gael hyd i wasanaethau yr oedd eu hangen ar gyfer plant a phobl 
hŷn yn y gymuned wedi dechrau yn ôl ym mis Tachwedd 2019. Nodwyd bod pawb wedi 
bod yn fodlon talu am y gweithgareddau a’r gwasanaethau ac, yn hyn o beth, byddai hyn 
yn mynd ran o’r ffordd i ariannu’r cynllun. Nododd Ms Volkert fod cais wedi’i gyflwyno i 
Gyngor Sir Ynys Môn ym mis Tachwedd 2019 am gael trosglwyddo asedau cymunedol 
ac fe’i cymeradwywyd ym mis Mawrth 2020 ar yr amod y ceid ychydig o wybodaeth 
ychwanegol a chynllun busnes manwl.  
 
Roedd aelodau’n ymwybodol bod y Cyngor Sir yn ystyried ceisiadau gan y ddau grŵp i 
gael defnyddio adeilad y llyfrgell. 
 
Gofynnodd Enid Jones o le’r oedd HWB yn cynllunio recriwtio gwirfoddolwyr am y llu 
gweithgareddau yr oeddynt wedi’u cynnig. Nododd Ms Volkert na fyddai mwy na 50 o 
blant ar unrhyw adeg yn cael cymryd rhan yn y gweithgareddau oherwydd maint yr 
adeilad ac, wrth ddefnyddio cymhareb oedolion i blant Arolygiaeth Gofal a Gwasanaethau 
Cymdeithasol Cymru (CSSIW), ni fyddai cael digon o wirfoddolwyr yn broblem. Ar ben 
hynny, y disgwyl oedd y byddid yn talu’r rhai oedd yn arwain y gweithgareddau i sicrhau y 
ceid rhyw gymaint o hyfforddiant, sgiliau a gwybodaeth. 
 
Diolchwyd i gynrychiolwyr HWB am eu hamser a’u hymdrechion. Gadawodd 
cynrychiolwyr GeoMôn a HWB y cyfarfod.  
 
Nododd Derek Owen mai penderfyniad i’r Cyngor Sir oedd dyfodol hen adeilad y llyfrgell 
er bod y ddau grŵp wedi rhoi cyflwyniad heno. Cytunwyd bod y cyngor cymuned yn 
cefnogi’r ddau grŵp mewn egwyddor, bod y ddau grŵp wedi gwneud eu gwaith cartref a 
gweithio’n galed i gyrraedd y pwynt hwn. 
 
Awgrymodd Elfed Jones bod Cronfa Padrig yn prynu’r hen lyfrgell ar ran y cyngor 
cymuned ac yn ei rhentu, gyda’r rhent yn cael ei ailfuddsoddi yn y gymuned. 
 
Representatives thanked the community council for the invitation to attend the meeting. 
Sandra Volkert gave an overview of the proposals to date explaining that initial meetings 
and communication had started back in November 2019 to identify services needed for 
children, young people and seniors in the community. It was noted that everyone had 
been willing to pay for the activities and services and as such this would go part of the 



way to fund the scheme. Ms Volkert noted that an application for community asset 
transfer had been submitted to IACC in November 2019, and approved in March 2020 
pending some additional information and detailed business plan.  
 
Members were aware that applications by both groups were being considered by IACC 
for the future use of the library building. 
 
Enid Jones asked where HWB were planning to recruit volunteers for the many activities 
they had proposed. Ms Volkert noted that due to the size of the building, activities would 
be limited to a maximum of 50 children at any point and using the CSSIW ratios of adults 
to children, sufficient numbers of volunteers should not be an issue. In addition, it was 
anticipated to be paying those leading activities to ensure a level of training, skills and 
knowledge.  
 
HWB representatives were thanked for their time and efforts. Both GeoMôn and HWB 
representatives left the meeting. 
 
Derek Owen noted that although both groups had given a presentation this evening, the 
decision regarding the future of the library building was IACC’s decision to make. It was 
agreed that the community council supported both groups in principle, that both groups 
had done their homework and worked hard to reach this point. 
 
Elfed Jones suggested that Cronfa Padrig buy the old library on behalf of the community 
council and rent it out, with the rent being reinvested in the community. 
 

4 Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf/Minutes of the Last Meeting 
 Cadarnhawyd cofnodion y cyfarfod diwethaf. Fe’u cynigiwyd gan Tim Turner a’u heilio 

gan Enid Jones. 
 
Minutes of the last meeting were approved, proposed Tim Turner, seconded Enid Jones. 

  
5 Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matters Arising from the Minutes  
5.1 Cadarnhawyd bod llythyr wedi’i anfon at Virginia Crosbie yn gofyn am gyfarfod gyda’r 

gweinidogion perthnasol ond nad oedd ymateb wedi dod i law hyd yn hyn. 
  
It was confirmed that a letter had been sent to Virginia Crosbie asking for a meeting with 
the relevant ministers but no response had been received as yet. 
 

6 Diweddariadau/Updates 
6.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cyllid a Personel/Finance and Personnel 
Rhoes Carys Davies grynodeb o gyfarfod diwethaf y pwyllgor. Nodwyd bod y gwaith i’r 
llwybr a’r meinciau wedi’i gwblhau yn Y Rhyd. Mae’r Cyngor Sir yn bwriadu cyflwyno cais 
cynllunio i gael newydd defnydd y tir newydd yn y fynwent cyn bwrw ymlaen i’w werthu. 
 
Cafwyd cyfarfod cadarnhaol gyda’r clwb ffitrwydd, gyda’r ddwy ochr yn deall y sefyllfa’n 
well. Cytunwyd i gynnig cytundeb dwy flynedd i’r clwb am yr un rhent (ac iddo gael ei dalu 
unwaith y caent agor). Cadarnhaodd y clerc bod y clwb, bellach, wedi talu rhent am y 
ddau fis yr oeddynt yn agored yn yr hydref. Nid oedd unrhyw wrthwynebiad i’r telerau 
newydd.  
 
Rhoes Carys Davies wybod i aelodau beth oedd y sefyllfa bresennol gyda’r hen waith 
brics. Cynigiodd y pwyllgor cyllid gwblhau arolwg strwythurol cyn cyfarfod gyda Christian 
Branch (Datblygu Economaidd) i drafod perthynas newydd rhwng y Cyngor Sir a’r cyngor 
cymuned o ran cynnal y strwythur, ac i gytuno i’r berthynas hon. Nid oedd unrhyw 
wrthwynebiad. Byddai’r clarc yn gwneud y trefniadau angenrheidiol.  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Mae swyddog llwybr yr arfodir a’r tîm morwrol wedi asesu’r erydu a gafwyd ar yr arfordir 
ac maent yn hapus efo’r sefyllfa sydd ohoni. Byddant yn parhau i gadw llygad ar yr ardal. 
 
Ni chafwyd adroddiad ar y sefyllfa ddiweddaraf o ran y domen sbwriel oedd yn edrych 
dros Dyffryn Wygyr, er bod disgwyl adroddiadau gan yr awdurdodau yn y dyfodol agos. 
 
Roedd y pwyllgor cyllid yn cynnig penodi Alun Foulkes yn archwilydd mewnol am 2021. 
Nid oedd unrhyw wrthwynebiad. 
 
Trafodwyd darparu peiriannau bagiau baw cŵn a nodwyd saith gwahanol leoliad. 
Cytunodd Vic Ensor i recriwtio gwirfoddolwyr i gadw llygad a’r faint gâi eu defnyddio ac 
i’w hail-lenwi yn ôl yr angen. 
 
Trafodwyd cynnig pwyllgor rheoli’r harbwr i osod rheiliau ar y pier, yn dilyn cais i 
gadarnhau diffiniad ‘dyletswydd gofal’. Cadarnhaodd y clarc ei bod wedi cysylltu â’r 
cwmni yswiriant a Harbwrfeistr Amlwch am gyngor. Argymhelliad y pwyllgor cyllid oedd 
peidio â gosod rheiliau, buddsoddi mewn mwy o arwyddion a pheintio llinellau parhaol ar 
hyd y pier. Dylai’r camau hyn gefnogi asesiad risg cadarn. Byddai Tim Turner yn rhoi 
rhagor o wybodaeth ar ôl y cyfarfod.  
 
Carys Davies gave a summary of the last committee meeting. It was noted that the works 
to the path and new benches had been completed at Y Rhyd. IACC are looking to present 
a planning application for change of use for the new land at the cemetery before moving 
ahead with the sale. 
 
A positive meeting was held with the fitness club, with both parties having a better 
understanding. It was agreed to offer the club a two-year agreement based on the same 
rent (payable as soon as they are able to open). The clerk confirmed that the club had 
now paid rent for the two months they had been open in the autumn. There was no 
objection to the new terms. 
 
Carys Davies updated members on the current situation with regard to the old brick 
works, the finance committee proposed to complete a structural survey before meeting 
with Christian Branch (Economic Development) to discuss and agree on a new 
relationship between the IACC and community council with regard to the upkeep and 
maintenance of the structure. There was no objection, the clerk to make the necessary 
arrangements. 
 
The coastal path officer and maritime team have assessed the coastal erosion and are 
happy with the current state of play. They will continue to monitor the area. 
 
There was no update with regard to the spoil-heap overlooking Dyffryn Wygyr, although 
reports are expected from the authorities in the near future. 
 
The finance committee propose appointing Alun Foulkes as internal auditor for 2020/21. 
There was no objection. 
 
The provision of dog poo bag dispensers was discussed with seven possible locations 
identified. Vic Ensor agreed to recruit volunteers to monitor use and refill as required. 
 
The harbour management committee’s proposal to install railings on the pier was 
discussed following a request to confirm the definition of duty of care. The clerk confirmed 
that she had contacted both the insurance company and Amlwch Harbour Master for 
advice. The finance committee’s recommendation was not to install railings and to invest 



 
 
 
 
6.2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6.3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6.4 
 
 
 
 
 
 

in more signage and painting of permanent lines along the pier. These actions should 
support a robust risk assessment. Further information to be provided to Tim Turner 
following the meeting. 
  
Parciau a Mannau Agored/Parks and Open Spaces 
Rhoddodd Elfed Jones y sefyllfa ddiweddaraf o ran gweithgarwch diweddar. Roedd 
sylfeini’n cael eu paratoi ar gyfer meinciau newydd yn Nyffryn Wygyr. Derbyniwyd pris am 
arwyddion enwau lleoedd o ddiddordeb. Cytunwyd i benderfynu ar ddyrnaid o enwau i’w 
blaenoriaethu a dechrau ar y paratoadau. Cadarnhaodd Elfed Jones bod arwydd ar gyfer 
lle chwarae Tregele yn yr arfaeth a, hefyd, y bwrdd picnic y cytunwyd iddo’n flaenorol. 
Roedd adroddiad ar sefyllfa ddiweddaraf Y Rhyd wedi’i roi yn rhan o adroddiad y pwyllgor 
cyllid, yn ogystal â’r adroddiad ar sefyllfa ddiweddaraf Dyffryn Wygyr. 
 
Elfed Jones gave an update of recent activities. Bases are being prepared for new 
benches in Dyffryn Wygyr. A quote has been received for signage for place names of 
interest; it was agreed to decide on a handful of names to prioritise and start the ball 
rolling. Elfed Jones confirmed that signage for Tregele play field was in hand and also the 
picnic table previously agreed. An update for Y Rhyd has already been given as part of 
the finance committee report as has the update on Dyffryn Wygyr. 
 
Pwyllgor yr Harbwr/Harbour Committee 
Roedd Tim Turner wedi cylchredeg adroddiad i’r holl aelodau cyn y cyfarfod. Diolchodd i’r 
Cynghorydd Richard Jones am fynd ar ôl y cais cynllunio am welliannau i’r pier. Mewn 
ymateb i ymholiad yghylch dyletswydd gofal, cytunodd Carys Davies i anfon ymlaen yr   
e-bost oddi wrth Harbwrfeistr Amlwch a gyfeiriai at ddogfennau diogelwch a 
phwysigrwydd asesiad risg cadarn.  
 
Cytunodd Tim Turner y dylai pwyllgor yr harbwr ddod â’r dystiolaeth ynghyd a thrafod 
cynllun datblygu’r pier a’r angen am reiliau yn y cyfarfod nesaf ac adrodd yn ol i’r cyngor 
llawn. Cydnabu na allai pwyllgor yr harbwr fwrw ymlaen heb ganiatâd y cyngor llawn. 
Cadarnhaodd Vic Ensor bod pwyllgor yr harbwr yn unfrydol yn erbyn gosod rhwystrau ar 
y pier, yn seiliedig ar y wybodaeth a roddwyd.  
 
Tim Turner had circulated a report to all members prior to the meeting. He thanked Cllr 
Richard Jones for chasing up the planning application for pier improvements. In response 
to a query regarding duty of care, Carys Davies agreed to forward the email from the 
Amlwch Harbour Master referring to safety documentation and the importance of a robust 
risk assessment. 
 
Tim Turner agreed that the harbour committee bring together the evidence and discuss 
the pier development scheme and the need for railings at the next meeting and report 
back to the full council. He acknowledged that the harbour committee could not proceed 
without full council approval. Vic Ensor confirmed that the finance committee was 
unanimous against installing barriers on the pier based on the information provided.  
   
Pwyllgorau Allanol/External Meetings 
Rhoes Carys Davies adroddiad ar sut roedd yr ysgol yn gweithio wrth addysgu o gartref 
ac sut oedd trefniadau yn eu lle i groesawu’r plant ifancach yn ôl ar y safle. Nodwyd bod 
llawer o waith wedi’i wneud yn y cefndir i gynorthwyo plant a’u teuluoedd. 
 
Mynegwyd pryder ynghylch diogelwch anfon plant yn ôl i’r ysgol, gan nodi bod eu hiechyd 
yn bwysicach ar yr adeg ansicr hwn. 
 
Carys Davies gave a report on how the school was working providing home schooling, 
and how preparations were in place to welcome the youngest children back on site. It was 



noted that a lot of work had been done in the background supporting children and their 
families.  
 
Concern was raised as to the safety of sending children back to school, noting that their 
health was more important at this uncertain time. 
 

7 Cynllunio/Planning 
7.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7.2 
 
 
 
 
 
 
 
7.3 

Ceisiadau/Applications 
Cyflwynwyd tri chais cynllunio i’w hystyried. Cadarnhaodd y clarc bod manylion pob un 
wedi’u hafnon at yr holl aelodau cyn y cyfarfod:  
 
Three planning applications were presented for consideration. The clerk confirmed that 
the details for each had been forwarded to all members prior to the meeting: 
 

- Bryn Gof (FPL/2020/108) – dim gwrthwynebiad / no objection 
- 21 Gwelfor (HHP/2021/13) – dim gwrthwynebiad / no objection 
- Tregyrnig Fawr (HHP/2021/17) – dim gwrthwynebiad / no objection 

 
Penderfyniadau CSYM/IACC Decisions 
Rhoddwyd gwybod i aelodau am benderfyniadau a ganlyn yr awdurdod cynllunio:  
Members were informed of the planning authority’s decisions as follows: 
 

- 5-6 Marine Terrace (FPL/2020/27) – caniatawyd / approved 
- Dolydd (FPL/2019/329) – caniatawyd / approved 
- Tyn Giat (FPL/2020/266) – caniatawyd / approved 

 
Gorfodaeth/Enforcement 
Ni chafwyd y sefyllfa ddiweddaraf gan y Cyngor Sir 
No update was provided by IACC. 
 

8 Gohebiaeth/Correspondence 
 Nododd y clarc bod unrhyw ohebiaeth gyffredinol wedi’i hafnon at yr aelodau trwy e-bost 

wrth iddynt gael eu derbyn.  
 
The clerk noted that any items of general correspondence had been forwarded to 
members by email as received. 
 

9 Unrhyw Fater Arall/Any Other Business 
9.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9.2 
 
 
 

Gofynnodd Enid Jones am y sefyllfa ddiweddaraf ynghylch Lôn Llanbadrig tuag at 
Sgotland Bach a Borthwen. Mynegwyd pryder y buasai’r Pasg ar ein gwarthau a siarad 
am lacio cyfyngiadau. Roedd rhaid i rywbeth gael ei wneud i rwystro cerbydau rhag 
parcio ar ochr y ffordd hon ac ar draws y giatiau gan fod y ffordd yn gul a bod y wal isel 
yn mynd am ei lawr i’r caeau oddi tani. Byddai’r clarc yn anfon yr ohebiaeth fwyaf 
diweddar at Aled Jones, er gwybodaeth. 
 
Enid Jones asked for an update regarding Lôn Llanbadrig towards Sgotland Bach and 
Porthwen. Concern was noted that Easter will soon be upon us and talks of easing 
restrictions. Something has to be done to stop vehicles parking on the verges and in 
gateways along this stretch of road, it is narrow and the low wall drops off into the fields 
below. The clerk to send the most recent correspondence to Aled Jones for information. 
 
Nodwyd bod angen ailwynebu’r ffordd tuag at y traeth (yn y pen pellaf) a bod angen, 
hefyd, roi sylw i’r Eglwys yn ogystal â thwll yn y ffordd yn y gyffordd i stad Castellior. 
Byddai Aled Jones yn rhoi gwybod i swyddogion perthnasol y Cyngor Sir.  
 



 
 
 
 
9.3 
 

It was noted that the road towards the beach (at the far end) needed resurfacing and that 
the road towards the Church also needed attention as well as a large pothole on the 
junction into Castellior est. Aled Jones to raise awareness with relevant IACC officers. 
 
Nododd Dei Owens bod nifer o bobl yn cwyno am y llwybr ar hyd yr hen ffordd tuag at 
Gadlys. Cadarnhaodd Elfed Jones ei fod eisoes wedi codi’r mater gyda’r Cyngor Sir. 
 
Dei Owens noted that a number of people were complaining about the footpath along the 
old road towards Gadlys. Elfed Jones confirmed he had already raised the issue with 
IACC. 
 

10 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting 
 Cynhelir y cyfarfod nesaf drwy gynhadledd fideo Ddydd Mawrth yr 16eg 2021 am 7yh. 

The next meeting will be held by video conference on Tuesday March 16th 2021 at 7pm. 
  
 Bu’r cyfarfod orffen am 8.30yh / The meeting closed at 8.30pm 
  

 
Derek Owen 
Cadeirydd/Chair 
Cyngor Cymuned Llanbadrig 


